
聖フランシスコ・ザビエル教会 日系カトリックセンター 

222 S Hewitt Street, Los Angeles, CA 90012 

  

Parish office Hours: M-F 9am to 1pm and 2pm to 5pm  
Closed Saturday, Sunday & Holidays 

Tel: (213)626-2279 Email: info@sfxcjcc.org    
 For additional information, please visit our Parish Website: 

www.SFXCJCC.org 

Father Doan Hoang, S.J.,  Pastor 

Baptisms: For more information on our celebrations 
of the sacrament of Baptism, please call the rectory. 

Confessions: Confessions are available by appoint-
ment. 

Weddings: Please call the rectory to make arrange-
ments at least six mo 

nths prior to your desired date.  

Anointing of the Sick: available at anytime, please 
call the Rectory Office.  

SACRAMENTAL INFORMATION   

秘蹟 

TODAY’S READINGS  

can be found in the missalette on pages 164-166 

READINGS OR NEXT SUNDAY  
Solemnity of Saints Peter and Paul, Apostles- June 29, 2025  

 1st Reading: Acts 12:1-11  
  Psalm:  Psalm 34:2-3, 4-5, 6-7, 8-9  
 2nd Reading: 2 Timothy 4:6-8, 17-18  
    Gospel: Matthew 16:13-19  
  For  the daily readings or go to: WW.USCCB.org/bible/readings 

 

来週の日曜日の聖書朗読  

聖ペトロ、聖パウロ使徒 

  [Ⅰ] 使徒言行録12・1-11 

  [答]  詩編34・2+3、4+5、7+8 

  [Ⅱ] ②テモテ4・6-8、17-18 

  [福] マタイ16・13-19 

今週の聖書朗読箇所は“聖書と典礼”の裏側に載っています。 

MASS SCHEDULE    

洗礼の秘蹟: 受洗のためのクラスとスケジュールの詳細は、

司祭館事務所までお問い合わせ下さい。 

ゆるしの秘蹟: 日時をご予約いただけます。 

結婚の秘蹟: 予定されている挙式の６ヶ月前までに司祭館

事務所までお問い合わせ下さい。 

病者の塗油: 必要に応じて、いつでも受けることができますの

で司祭館事務所までご連絡下さい。 

葬式ミサ: 司祭館事務所までご連絡下さい。 

The Most Holy Body & Blood of Christ                          June 22, 2025  

 

Mass Intentions    ミサの意向 
 

Saturday, June 21st, 
      5:00 p.m.  Healing of Amiththa Wickrema,  
     (Regina Wickrema)  
 

Sunday, June  22nd 
      8:30 a.m.     Atsuko Beal (Birthday & Health),  
      (Kazuko Ono) 
    10:00 a.m. ♰Rachel Kawahara,  (Glenn Kawahara)  
 

Monday, June 23rd 
    12:05 p.m.  Riley Lumbard , (Shin Family)  
 

Tuesday, June 24th,  No Mass 
 

Wednesday, June 25th   
    12:05 p.m. Special Intentions, (Tom Van Schaick) 
 

Thursday, June 26th,   
    12:05 p.m. For Peace  
 

Friday, June 27th  

    12:05 p.m.  For Peace 

Saturday Vigil Mass:        5:00 p.m.    English 
Sunday Masses:        8:30 a.m.    Japanese 
            10:00 a.m.   English  
 

Weekday Masses are at 12:05 p.m. on  
Mondays, Wednesdays, Thursday & Fridays. 

ミサのご案内 

土曜日：       午後5時          英語 

日曜日：    午前8時半        日本語 

       午前10時        英語 
 

平日ミサは、午後12時5分の 

月曜日、水曜日、木曜日、金曜日です。 



ドアン神父様のコーナー 

親愛なる兄弟姉妹の皆様、 

この日曜日のキリストの聖体の福音書について考えてみましょう。 

神はどのようにあなたを祝福しますか？どうやって神を祝福しますか？祝福することは、誰かまたは何か

に対して神に感謝し、祝福されていることに対する神の保護を求めることです。第一朗読はこれを反映し

ています：「いと高き神にアブラムは祝福されますように。...いと高き神がたたえられますように。」イ

エスは、12使徒たちから頂いた5つのパンと2つの魚で、神を祝福します。神の保護は、群衆にとって十

分な食べ物以上に経験されています。私たちの第二朗読では、聖体拝領を祝うという最も初期の聖書の説

明、イエスはパンとワインを取り、神に感謝し、（神を祝福し）、弟子たちと分かち合い「わたしの記念

としてこのように行いなさい。」と言って言います。イエスを通して神と契約を結ぶ、主は私たちの中に

存在し、そして私たちに神の祝福を捧げます。 

神を祝福または感謝することの重要性に気を付けてください。私たちは神の摂理に感謝の態度を必要とし

ます。私たちが聖体拝領で受け、祝福された秘跡を敬い生きている主キリストの聖体によって、神への感

謝を表現しなければなりません。イエス様のように、私たちは自分の持っているものを手に取り、神に感

謝し、私たちの自己をイエスの名によって、分かち合わなければなりません。私たちはアブラム、十二使

徒たち、そしてイエスのように最も深い飢えを満たすために、私たちが持っているものを神に捧げなけれ

ばなりません。 

神があなたに与えてくださった贈り物を思い出してください。神に感謝し、人々のことを思い出し、キリ

ストの内に彼らにその贈り物を分かち合うようになります。それが私たちがキリストに賛美を捧げ（今日

の順序を引用）、私たちの生活の霊的な糧をもって主の死と復活を宣言する一つの方法なのです。 

ドアン神父 

キ リ ス ト の 聖 体                    2025年6月22日 

6月はお父様、おじい様の為に祈られます。。お父

様、お祖父様、その他の大切な方を偲び、特別なミサ

を捧げましょう。教会入り口に特別なミサの封筒があ

ります。封筒に必要事項をご記入の上、献金かごに入

れいただくか、事務所までお送りください。大切な方

のお名前は、父の日の日曜日から6月いっぱい祭壇に

置かれます。 

あなたのご家族に老人ホームや在宅

の方がいらっしゃいますか？聖体拝

領やレジオ・マリエの訪問をご希望

ですか？訪問を希望される方は、教

会の入り口に置いてある登録用紙に

お申込みください。 

バイリンガルミサ＆ムービーデー 6月29日（日） 

四半期に一度、10時のミサでバイリンガルミサが行わ

れます。違うミサの信者の方を知り合う良い機会で

す。日本語を話す信者と英語を話すが信者の方が共に

ミサを祝う素晴らしい時間です。当日はミサの後、講

堂で映画を上映する予定です。  

お弁当の注文は今日が最終日です。注文用紙は教会の

入り口にあります。お弁当とペイストリーは当日マリ

ア会が販売します。 全国聖体巡礼 

ロサンゼルス大司教区へ来ます!  

2025年6月22日（日） 

午後3時 — ミサ（天使のマリア大聖堂）  

    ミサは会場の都合上、申し込みが必要です。 

午後4時半 - 聖体行列 お申し込みは不要です。 
 

聖体降臨祭ミサへの参加お申し込みは  

eucharisticcongress.org/register  



The Most Holy Body & Blood of Christ                          June 22, 2025  

Fr. Doan’s Corner 
 
Dear brothers and sisters, 

Let’s make a reflection on this Sunday Gospel of Corpus Christi: 

How does God bless you? How do you bless God? To bless is to thank God for someone 
or something and to ask God’s protection of what is blessed. Our first reading reflects this: 
“Blessed be Abram by God Most High … and blessed be God Most High.” Jesus blesses 
God for the five loaves and two fish the Twelve provide. God’s protection is experienced in 
more than enough food for the crowd. In our second reading, the earliest scriptural de-
scription of celebrating Eucharist, Jesus takes bread and wine, gives thanks (blesses God) 
for them, shares them and says, “Do this in remembrance of me.” By doing as he did we 
renew the covenant with God through Jesus, Jesus is present in our midst, and he offers 
us God’s blessing. 

Notice the importance of blessing or thanking God. We need an attitude of gratitude for 
God’s providence. Gratitude must be expressed by feeding others with the living presence 
of Christ that we receive in Communion and adore in the Blessed Sacrament. Like Jesus, 
we must take what we have, give God thanks and share our very selves with others in the 
name of Jesus. We offer God what we have like Abram, the Twelve, and Jesus to feed our 
deepest hungers. 

Reflect on the gifts God has given you. Thank God for them. Use them to feed others with 
the presence of the Christ, in remembrance of him. That is one way we give praise to 
Christ (to quote today’s Sequence), and proclaim the death and the resurrection of the 
Lord with such spiritual food of our lives. 

Fr. Doan                  

Do you have a family member that is 
at a nursing home or is homebound? 
Would they like to receive Holy Com-
munion or would like a visit from the Le-
gion of Mary. To request a visit, please 
use the forms at the entrance of the 
church. 

Remembering all the fathers and grandfathers for the 
month of June.  Honor your dads, grandfathers and other 
loved ones by giving the gift of special remembrance Mass. 
Special remembrance envelopes are available in the back of 
the Chapel. Please complete the information on the envelope 
and drop it into the collection basket or send it to the Parish 
Office. The names of your loved ones will be placed on the 
altar from Father’s Day Sunday and throughout the month of 
June  

Bilingual Mass & Movie Day: Sunday, June 29th, 10am 
Once a quarter we have Bilingual Mass at the 10am Mass.  
A perfect time to get to know your fellow parishioners from 
the different Masses.  A great time for our Japanese and 
English speaking parishioners to come together to celebrate 
Mass together.  After the Mass we are planning on showing 
a movie in the auditorium that day.   
TODAY IS THE LAST DAY TO ORDER LUNCHES. Order 
forms are available at the entrance of the church. Lunch & 
pastries will be sold by the Maria Kai that day.  

National Eucharistic Pilgrimage 
Coming to the Archdiocese of Los Angeles!  

TODAY, Sunday, June 22, 2025 
3pm – Mass (Cathedral of Our Lady of the Angeles)  

Registration for Mass required due to space limitations. 
4:30pm – Eucharistic Procession No registration required.  

 

Register for the Corpus Christi Mas at  
eucharisticcongress.org/register  



ミサ典礼聖歌 

 入祭の歌: P.19  キリストはぶどうの木 

 奉納の歌：  P.55  いときよき 

 拝領の歌：  P.56  ひせきにこもりて 

 閉祭の歌： P.50  主こそわがほまれ 

NO PETS ALLOWED IN THE CHAPEL,  ONLY “SERVICE ANIMALS” ALLOWED.   

 聖堂内には補助犬だけ持ち込むことが許可されています。 

NO FOOD OR DRINKS ALLOWED  IN THE CHAPEL. 聖堂内での飲食は控えて下さい。 
LOST AND FOUND:  Please contact parish office. Items will be retained for only one month.  

 忘れ物は、教会事務所に問い合せ下さい。一ヶ月間のみ保管いたします。 

DID YOU KNOW? Explaining sexual abuse 
to school-aged children: School-aged children 
should be taught about the dangers of sexual 
abuse, and the signs of risky situations that 
could lead to potential abuse. Sexual abuse 
and exploitation does not only happen through 
in-person touch; it can happen online or through 
the phone as well. For this reason, it’s important 
that children know what is and is not okay for 
adults and others to do. Risky situations can 
include being asked to send photos, or being 
contacted by someone you don’t know online. 
For more information, read the VIRTUS® article 
“Sharing Developmental, Age-Appropriate Infor-
mation with Children” at lacatholics.org/did-you-
know/. 

ご存じですか？ 夏の家庭での水の安全対策: 

プールや湖の周辺では、親が用心深くなるこ

とが多いですが、家でも特に幼い子どもの場

合、溺れることは一瞬のうちに起こり得ま

す。この夏は、バケツや コンテナ、子供用

プールなど、家の中の水周りで の子供の様子

をよく観察してください。子どもはわずか1セ

ンチの水でも溺れる可能性があるため、常に

監視が必要です。また、遊び終わったらすぐ

に水の入った容器を空にすることも大切で

す。家庭での水の安全に関するヒントは、

https://www.safekids.org/watersafetyをご

覧ください。 

行事予定 DATES TO REMEMBER 
 

 

Legion of Mary…....... ..Every Sunday 
Stretch & Slow Movement…..6/22/25 
PPC………...………………....6/2325 
Bilingual Mass………………..6/29/25 
First Saturday Devotion…..…. 7/5/25 

レジオマリエ.........毎日曜日 

ストレッチ・クラス....6/22/25 

司牧委員会............6/23/25 

バイリンガル・ミサ....6/29/25 

第一土曜日の信心.......7/5/25 

Food Drive for the Month of June: 
LTSC serves a wide rage of clients that suffer from food in-
security.  The are in need of non perishables. Especially 
Asian Food items.  
We will have a collection box at the entrance of the church 
for the month of June. Please do not donate goods that have 
expired, or need refrigeration. A list of the types of items that 
they are in need of, is available at the back of the church. 
Your generosity is greatly appreciated.  

6月のフードドライブ: 

LTSCは、食糧不足に苦しむ様々な顧客にサービスを提

供しています。 生鮮食品以外のものを必要としていま

す。特にアジア系食品を必要としています。 

6月の間、教会入り口に回収箱を設置します。賞味期限

切れ、要冷蔵のものはご遠慮ください。必要な品物リ

ストは教会入り口に置いてあります。皆様のご厚意に

感謝いたします。 

Early Registration for Sunday School will begin next 
Sunday.  

カトリック信仰についてもっと知りたいですか？ 

教会に入信たいですか？洗礼を受けたいですか？ 

初聖体や堅信を受けたいですか？OCIA (Order of Chris-

tian Initiation of Adults)、以前はRCIA (Rite of 

Christian Initiation of Adults)として知られていた

OCIAの次のセッションが  7月から始まります。登録用紙

は教会入り口に置いてあります。お問い合わせはメー

ル、info@sfxcjcc.org または、お電話(213)626-2279。 

Want to learn more about the Catholic Faith? 
Are you interested in becoming a Catholic?  
Or interested in First Communion or Confirmation? The 
Next session of OCIA (Order of Christian Initiation of Adults), 
formerly known as RCIA (Rite of Christian Initiation of Adults) 
will be starting in July. Registration forms are at the entrance 
of the church., or email  us at info@sfxcjcc.org or call (213)
626-2279. Classes start in July on Zoom.  

Catechist Meeting next Sunday, June 29, 2025 at 9am in 
Activity Center Room 3.   

日曜学校の早期申込は来週の日曜日より始まります。 

来週の日曜日、2025年6月29日（日）午前9時より、ア

クティビティ・センター3号室にてカテキストのミー

ティングを行います。 


